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T'PAMATHUYHA PEITPE3EHTAIIS
3MIHEHUX CTAHIB CBJZIOMOCTI ABTOPIB
B AHTI'JITMCBKNX, YKPAIHCBKNX TA POCINCBKHUX
BIPIIIOBAHUX TEKCTAX

KYIIHEPOBA O. A.
Kuigcokuii nayionaneHuil JinegicmuyHuil yHigepcumem

AKTyaJbHICTh CTaTTI 3yMOBJICHAa THM, IO HAa CyYaCHOMY €Tami pPO3BUTKY
MOBO3HABCTBA HE [0 KIHIS PO3B’SA3aHUM 3aJIUIIAETHCS TWTAHHA TTOTEHITIATY
3MiHEHUX CcTaHiB cBimoMocTi (am — 3CC) y mporieci MOBHOTO MOJICITIOBAHHS TEKCTY,
3okpeMa BipmoBaHoro. Tak, mocmigamku (C. Bunorpamosa [5], C. 3acexin [10],
JI. CiBak [16],) 3ayBaxyioTh, M0 Yy TPOIECI KOTHITHBHO-TBOPYOI MISUTBHOCTI
aKTUBHOTI'O PO3yMy Ta Mi3HAHHSA TIMOMHHUX OCHOB OyTTsA Takl CTaHW CBIJIOMOCTI
3MIHIOIOTHCS, HAOyBalOUM HE3BHMUAWHOTO XapakTepy. Buaiisiouun 03HAKW TBOPUOTO
akty, B. Xam3zes [19], T. Emonynoc ta T. Modderr [21] miakpecmowTh HOro
HECB1JIOMICTh, CLIOHTAaHHICTh, HECKOHTPOJIHOBAHICTh BOJICIO M po3yMoM, a Takox 3CC,
M0 CTaBUThH TEPEN JIOAUHOIO MPOOIEMY YCBIIOMIICHHS OCOOMCTOTO BHYTPIITHBOTO
JOCBIAY Ta Cy0’€KTHHUX TEpeKWBaHb. Takl CTaHW CBiAOMOCTI 'y TIpoIect
BIPIIIOTBOPEHHS PETNPE3CHTYIOTHCSA HA MPECYIO3UINIHHOMY €Tarl Ta eTaml JICKCHKO-
rpaMaTHYHOTO HamoBHEHHA. [lepmmii  BHU3HAYAETHCA  CHETMGBIYHOIO PHTMIKO-
THTOHAITIHHOIO TKAHWHOIO MaiOYTHHOTO TBOPY, IO CKJIAAAETHCA 3 PUTMO-METPHUIHOT
CHUCTEMH Ta CJIOBECHOTO 1HCTPYMEHTYBAHHS, HATOMICTh €Tal JICKCUKO-TPaMaTHIHOTO
HAMOBHEHHS XapPaKTEPHU3y€EThCSA HAKIAAAHHSIM CJTIB HA PUTMIKO-1HTOHAIIHHY TKAaHUHY
BIpITIA, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS Y HE3BUUHHUX aCOIIaIIfgX 1 OTPUMYIOTh HOBUX 3HAUYCHb
IUISXOM 3MIHH X 3HAUEHHS, a TakKoXK J000py BIAMOBIIHUX CHHTAKCHIHUX
KOHCTPYKITIH. Ocranni € HaWOLTB I e(heKTUBHUMHA BUPAKAIbHUMU
Ta EKCIPECUBHUMH 3ac00aMu BIpImoBaHoi Mosu [17, c. 226].

Taxk, meToro crarti € BcranoBieHHA oTeH ATy 3CC Kpi3b MPU3MY BHKOPHUCTAHHUX
MOoeTaMH TpaMaTUYHUX 3aco0IB  aHTJIHCHKUX, YKPAiHCBKMX Ta POCIHCHKUX
BIPITIOBAHUX TEKCTIB.

3aBIaHHS:

— JaTH BU3HAYCHHS MMOHSTTS “BHpakajibHI 3aC00H

— BcTaHoBUTH cTymiHb mposisy 3CC Ha TpaMaTHYHOMY PIiBHI aHTJIIHCHKUX,
YKPaTHCHKUX Ta POCIHCHKUX BIPIIOBAHUX TEKCTIB XX CT.;

— CXapaKTepu3yBaTH CIIJIbHI Ta BIAMIHHI BHpaXkajbHI 3aco0m, XapaKTepHI
JUTSI QHTIHACHKOI, YKPATHCHKOI Ta POCIHCHKOT TOOOBHOT TipukH XX CT.;

— BU3HAUWTH CTHJICTBIPHY POJIb BUKOPHUCTAHUX BUPAXKAILHAX 3aCO01B.

Heobximro 3BepHYTH yBary Ha Te, mo 3CC Ha rpaMaTHdHOMY PIBHI 3HAXOMSTh
CBO€ BITOOPaXCHHS y BHKOPHUCTAHHX IIOCTOM BHpaXkadbHUX 3acobax. OcraHHI,
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3a O. babenrok, — “e cy0’€eKTHBHO-EMOIIIMHAMH, 00 MalOTh KOHKPETHOT'O aBTOpa-
MOBIS, 1 aKCIOJOTIYHMMH, OCKIJIbKH MICTATh TICBHY OINHHICTh, JJII YOrO
i yrBOproroThes” [2, ¢. 8]. Crupatouuck Ha AOCTIHUITO, 3aYBAXKUMO: GUPANCATIbHI
3acobu — Ti, K1 HE CTBOPIOIOTH 00pasiB, a YBHPA3HIOIOTh MOBY Ta IIJICHIIOIOTH
ii eMOIIIHHICTh 3a JOMOMOTOI0 CHHTAKCHYHHX TOOYIOB. 1HBEPCIi, PHUTOPUUHHX
MUTaHb, TAPAICTFHUX KOHCTPYKINIH 1 T. 1H. [Tam camo, ¢. 8].

Tak, rpamarnyHa mapaMeTpu3aiis BIPIMIOBAHWX TEKCTIB CIPSAMOBAaHA Ha aHaI3
BHpPaXAJIbHUX 3aco01B, SKI “‘ameaioloTh JO CBITY HOYyTTIB” perumieHTra [19].
[{1 chHTaKCUYHI KOHCTPYKINi JAOCTIKYIOThCS 3 Orjisiay Ha Te, mo came 3a 3CC,
K caymHo  3ayBakye B. KoszmoB, “BHHHKAIOTh TIHOOKI  IICHXOJIOTIYHI
npo3piaas” [13, ¢. 285], 3ymoBneH1 ocoOaMBAMH TpaHChOpMAIiIMU XYI0KHBOTO
muciicHHs. 3a cnoBamu JI. byrakosoi, pe3ympratom 3CC € Tekcer — “IMHAMIYHA,
BiIKpHTA, Tpadiuno 3adhikcoBaHa CHCTEMA, /€ BC1 BUPaKaIbHI 3aC00M “aKTHBI3YIOThH
E€MOINIMHO-OINIHAY JTISTbHICTB MIOauHn [4, ¢. 62].

VY xomi mposeaeHoro aHamily OyJo BCTAaHOBJICHO, IO TPaMAaTHUYHY OPTaHI3aIliio
y AOCTIIPKYBAaHMX BIPITOBAHWUX TEKCTaX TMPEJICTABICHO CRIIbHUMN (AaHTHTE3a,
amruTi(hiKaIsA, aCHHACTOH, 1THBEPCI, TONICHHACTOH y TPhOX JTOCHIKYBAHAX MOBAX)
Ta giomiHHuUMu (aHakoyd, 3eBrMa, CTUIICTHYHA aHadopa, 0 € XapaKTEPHUMH I
aHTIMHACHKOI Ta YKPAiHChKOI MOB, Tpajarlis, CTHIICTHYHA emidopa — I aHTIHCHKOT
Ta POCIMCHKOI, PUTOPUYHE 3aNMUTaHHSA, CHHTAKCHUHWW TMapaienizsM — JUisl JBOX
CXI1JTHOCJIOB SIHChKMX, aHAJUIUIO3UC — JUIS aHIJIIMChKOI MOBH, MOETHYHE KUJIbIE —
POCIMCHKO1) BUpPaXKATbHUMH 3aCO0aMH.

Anmumesa, mo 4acTo 3yCTPIUAETHCA y TPHUCIIB’SIX Ta TpuKaskax [6, ¢. 236],
y (bakTHUHOMY Marepiajli, IO CTaB OO0 €KTOM aHam3y, BHKOPHCTOBYETHCS
JUIS “TIOCHJICHHST BHMPA3HOCTI MOBJICHHS IIIAXOM PIi3KOTO NPOTHCTaBiaeHHS [3]:
auri. Nobody else remembers, but I remember (“Daffodils™); ykp. ...k 00620 ¢ my
HiYy / s no wacmsi eepmag! | Hx mepnxo. | Hx mobo. | I — | ecye. (“OcranHii
TpamBaii...”); poc. Yyscmea moocHo 36e30HO oxpurume / Eciu ux xpamume,
a ne muparnume. (“JIFOOUM MBI IPYT APyTa WK HET ).

AHTHTE3a CBITYUTH TIPO HaMIP aBTOpa MPOTHUCTABHUTH JIEKCeMU nobody vs I, 00620,
mepnio, 1060 VS 8CYE, XPaHums VS MUpanums, C4dcmve Vs 2ope, mMAauHCmEeHHO
VS OMKpOGeHHO. 3a JOTIOMOTOIO IThbOTO BHPAXKAIBHOTO 3aC00y BHHUKAE MOXKITUBICTH
MPEACTaBUTH OOCTaBUHU, XapakTEepPH TEpoiB Ta IXHIO TOBEMIHKY sckpasime [3],
a TaKOX JIOCATTH CTHUCJIOCTI Ta JIAKOHIYHOCTI BHUCJIOBY, MOTO €MOIHHOCTI
Ta apopucTUIHOCTI 3ByUaHHs [ 1].

VY Xoal rpaMaTUYHOI MapamMeTpu3alili aHTIIHACHKAX, YKPAiHChKUX Ta POCIACHKHX
BIPITIOBAHUX TEKCTIB OYyJI0 BHOKPEMJICHO 1 ammiigixayito, TIPEACTABIICHY TaKUMH
npuKiafaamMu: aHri. Then your molten face, your molten eyes / And your
exclamations, your flinging arms / Your scattering tears <...> (“Fate Playing”™);
VKP. MBIt CMIX, WO KPICOM 3amMyHcug, — | Cuinyyuti, 2ocmpuil, He3amacHuil, | maxui
npunaonuti i... yyxcuii (“Camora”); poc. To y nac yawibku, mo mepsaussi, | To yxopos
aedensyuti oyut, /| To cauanve 2y6, u pyxk, u oyu, | Toepaxcoa noumu
00 obooicanus. | To Onasicercmeo onvsiHsem Hac, | To cepoya mbl 6ecnowaoHo
enoscem. (“JlroOuM MBI APYT Apyra WIHA HET ).

VYkazaHa CTWJIICTHYHA KOHCTPYKIUS Ma€ Ha METI MIIKPECIUTH JIEKCEMY your
B aHTUNIMChKIH MOBI. B ykpaiHChKIH MOBI 3a3HAUCHUN BUpaXATbHHWHA 3acl0
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YPI3HOMAHITHIOE JICKCUYHHMIA 3armac BIPIIOBAHOTO TEKCTY, a TaKOXK CHPIMOBAHHMA
Ha HAKOMWYEHHS CYMDKHUX TPHUKMETHHUKIB, SKI XapaKTePU3YIOTh CMIX KOXaHOI
JIOUHUW: CHiny4uti, 20Cmpuii, Hezamacuuil, npunaonui, yyocuii. HatoMicts psiaku
POCIMCBKOTO  BIpPIIAa  XapaKTEPU3YEThCA  HATPOMADKCHHSIM  JISKCEMHW 110,
AKa €KCIPECUBHO TTOCHITIOE BUCIIOBJICHY aBTOPOM BIPIIIOBAHOTO TEKCTY TYMKY.

Hacrynnauii Bupaxkaasauii 3aci0, skuii € Bupasankom 3CC aBTopa y TphOX MOBAX,
MPEACTABIICHO acunoemonom: auri. My tie — sole, drab, veteran RAF black — /
Was the used-up symbol of a tie. (“A Pink Wool Knitted Dress™); ykp. A4 synunugcs. /
Synunuscs i ceim! (“Jlyma most HaiBHOIO Oyna...”); poc. <...> Kauancsa mocm.
Bemep nen... <...> (“Tpycuxa”).

AcunaaeTon, 3a BusHaueHHsM O. demoTtoBa, Oepe ydacTh y moOyaoBi ¢pasu
Ta JOAATKOBO CTBOPIOE  e(eKT BIPTYO3HOI 3BHYAHHOCTI W  Heo]iIHHOCTI,
MIPUCKOPIOIOYX TEMTI BIpIIoBaHoro MoBjieHH: [17, ¢. 230]. Tak, ioro BUKOpHUCTaHHS
B HaABEJICHUX PAAKAX COPUAE€ PO3BUTKY JAHAMIYHOCTI BIPIIOBAHOTO TEKCTY,
MOCHJICHHIO HOTO BUPA3HOCTI Ta BHALICHHIO, YKHTHX TTOETOM JICKCEM.

Hacrynaum BupakalbHAM 3aCO00M, XapaKTEPHHUM JUIsl TPHOX MOB, € iHGEpCisl:
auri. Fresh-opened dragonflies, wet and flimsy <...> (“Daffodils™); yxp. /[yua mos
Haienoro Oyna <...> (“/lyma mos HaiBHOIO Oyna...”); poc. 3ancenuce psbun gecenvie
rkocmpel <...> (“OgHO MHCHMO™).

VYkazana BHINEC CTWIICTHYHA KOHCTPYKIlA 3arajioM HE € XapaKTePHOIO
JUTSI QHTIIACHKOI MOBH, OCKUTBKH OCTaHHS BU3HAYAETHCS YCTAICHUM TIOPSIKOM CIIIB
y PEUEHHI, 2 TOMY BUKOPHUCTOBYETHCS aBTOPOM BIPIITOBAHOTO TEKCTY JUIS aKIICHTYaITIi
yBarm Ha Jekcemi dragonflies. IHBEpCIIO y JBOX CXI1JHOCIIOB SHCBKHUX MOBaX
MPEACTABIICHO 3MIHOKO 3BUYHOTO TOPSAKY CIIIB 3 METOK YBUPA3HCHHS
Ta IHAMBIAyam3ami TOSTHYHOrO MOBJICHHSA. CHHTAKCHYHO 1HBEPCOBAHWM ITOPSIIOK
cmB, 3a cimoamu O. lammua, ciayrye mnepemyciM Juisi BUAUICHHS OKPEMHX,
HaWBaroMimuxX y KOHTEKCTI IbOTO BHUCIOBJICHHA cimB [6, ¢. 226]. Came 3miHa
JIOTIYHOT'O BHCIJIOBJICHHS CBO€1 TyMKH, TOOTO 1HBepcis, € mokazHukoMm 3CC 1HAMBIIA,
aKui iepeOyBae y CTaHi OCATHHS, IK€ HE MOYKHA MOSICHUTH CJIOBAMH.

Ionicunoemon, BUOKPEMENICHAH y TPhOX MOBAX, IO CTajW 00 €KTOM aHaji3y,
PEMPE3EHTOBAHO TAKUMU MPUKIIaAaMu: auri. <...> And behind you <...> | And to see
your frenzied chariot-ride / Sobbing and goading him, and pleading with him <...>/
That my train was not earlier, even much earlier, /| That it pulled in, late, the very
moment <...> | Natural and miraculous and an omen <...> (“Fate Playing”™);
VKp. <...> w00 3108y COHYs puOKy I3 @ecHu / 2oayoumu i OKoM, I ClO6AMU...
(“BeuopoBa puTopmka B INTHPHU OKa~), PocC. Bcmpemunuce u paz, u nsmov,
u 6ocems <...> (“Pasnbie HATYpHI ).

[TonmicuHAETOH, 32 BU3HAYSHHSAM TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKA “OUTYpHI peun’”, —
“mie Garatopa3oBe BHKOPWUCTAHHS CIOJYYHHKIB y PEUEHHI 3 METOI YMOBUIBHEHHS
MOBJICHHS, 30KpeMa HWOTrOo TEMITy Ta PUTMY I HagaHHSA WoMy OUThIIOl Cwin”
[8, c. 120], saxuii, 3a O. DdemoToBUM, MOBIIOMJISE TPO EMOIMHE HAMPYKCHHS
y Tekeri [17, ¢. 230]. Tak, anrmiiichki Bipiml BH3HAYAIOTHCS IEPEHABAHTAKCHHSIM
CIIOJIyYHHKIB and, YyKpaiHChKI Ta pociiiceki — i / u. Ilpore 3ayBaxmo,
110 B aHTJCHKHUX PSAKAX MOJICHHACTOH HE Hece Yy cob01 (PyHKIIi CTBOPEHHS MTEBHOT
PUTMIYHOCTI BIPITIOBAHOTO TEKCTY, OCKUIBKH BOHHM HE XaPaKTEPHU3YIOTHCA YITKOIO
MOCJIIIOBHICTIO HArOJIONMIEHUX Ta HEHAroJIOMCHUX CKIaaiB. HaromicTte y aBOX
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CX1THOCJIOB’THCPKAX MOBAax Taka KOHCTPYKIIISI Y>KUBAETHCS TOCTaMW I HaJaHHS
iXHROMY MOBJICHHIO YITKOTO PUTMY Ta ypoumcTocTi [18, ¢. 172], a Takok CIy>KHAThH
JUIS BUJIIJICHHS 3HAYYIIMX B [6, ¢. 229].

CmibHAME IS TBOX MOB (AHTUNMCHKOT Ta YKPAiHCHKOI) € Taki BUpPaKaIbHI
3aco0u, SK anakonygp, seeema ma cmuiicmuyxa enigopa. Auaxonyg cayrye
3ac000M CTBOPEHHS 1HTOHAIII PO3MOBHOTO MOBJICHHS Ta TIJKPECITIOE BIATIHKH
€MOITIi TOTO, XTO TOBOPHTH, a TAKOK CBLAYMTH PO BHYTPIITHIN CTaH MOBIT [6, ¢. 228]:
auTi. Remember how we picked the daffodils? (“Daffodils™); yxp. Tu meni marxoio
s0acutvea <...> (“Kinka (3 Engyapna Mexenaiitica)”).

3a3HauMMO, IO B AHIJIIHACHKOMY TPHKIIAAlI BIJACYTHE IOMOMIXKHE JIIECIOBO do.
Bukopucranuii BupaxanpHHH 3aci0 CBIIUUTH TIPO HaAMIP aBTOpa HAOIM3UTH
BIPIIIOBAHE MOBJICHHS IO PO3MOBHOTO 3 JXMUBHMH 1HTOHAIISIMA OCTaHHBOTO.
A B yKpaiHCBKOMY BapiaHTi aHakoiay(d BupaxkeHo opdorpadiyHO TOMHIIKOIO
y HamMCaHH1 JIeKceMHu 30acuibesi. Ha ¢GhoHl mpaBUIIBHOTO MOBJICHHS 1151 CHHTaKCHYHA
KOHCTPYKITiI HOCHUTh BHIUTbHUN XapakTep, adW TNPHUBEPHYTH yBary J0 €MOIIITHO
HABAaHTAXXEHOTO cJioBa. 3a Bm3HaueHHsIM TlosTtmdeckoro ciomaps”, 1ied 3acid
CBITUMTH, IO aBTOP 3HAXOAMBCSA y CTaHl CXBHJILOBAHOCTI Ta 30ymkeHocti [11],
10 y crarti acomiroerbes 31 3CC moera.

Hacrynmaum BupakailbHUM 3aCO00M ISl TBOX MOB € 3e8eMd, KA TPYHTYETHCA
Ha BUKOPUCTAHHI JIGKCEM, IO MO3HAYaIOTh a0COJIOTHO PI3HI MOHATTS Ta 00 €KTH,
ajyie TMX, SIKI CTOCYIOThCA OJHOTO JMIE€CTOBA UM IMEHHHWKA: aHria. <...> With your
anaesthetic — your drawing, as by touch, /| Roofs, a traffic bollard, a bottle, me.
(“’Your Paris™); ykp. Mu cosopum npo siputi ma nepaa <...> (“VYBi cH1”).

[Ipencrasnennit BUpakalbHUA 3aCi0 XapaKTEPU3YETHCA B AHTINHACHKHX PAIKaAX
IMCHHUKOM drawing Ta THMH, K1 HaJeXaTh 10 HBOTO: roofs, traffic bollard, bottle,
me, HATOMICTh OJHUM JIIE€CIOBOM (2080puM) Ta ABOMA IMEHHUKAMH (giputi, nepia) —
B YKpaiHChKIH. YKa3aHa CTHIICTHYHA KOHCTPYKIS BHUKOPHUCTOBYETHCS 3 METOIO
MPUBEPHEHHS YBaru YMTava 0 €MOIIIAHO HAaBAHTAXKEHUX CJIIB, a TAKOX ‘CTBOPEHHS
KoMiuHOTO edekty” [15].

I ocranHiM BUpakaJbHUM 3acO00M B aHTJIHCBKIA Ta YKpaiHChKIM MOBax
€ cmunicmu4na avagopa, siKka Penpe3eHTye €IWHOMOYATOK aHAII30BAHUX PSAJIKIB!
anri. <...> Like a daffodil. | Like any one of those daffodils <...> / Like a teddy bear,
your new son <...> | Your daughter, barely two. / Like a daffodil <...> | Your words
were lost in the camera. (“Perfect Light”); ykp. Vei cui — mu mos i naiinepuia, /
Vei cHi — 8 nepwiuii y meoe. (“YBi cHI”).

Crunictuuna aHadopa akIeHTy€e yBary Ha Takux JIEKCcemax, K aHri. [ike ta your,
VKp. V8i cHi, a Takox penpeseHTye 3CC aBTOpa, OCKIJIBKA BHUKOHYE C€KCIPECHBHY
(hyHKITIO 1 HAA€ BIPIIOBAHOMY TEKCTY TIEBHOI MOHOTOHHOCTI.

JIns aHTmiichkoi Ta POCIHCHKOI MOB CHUITBbHUMH BHUSBWIHACS JIBa BHUPAKaJbHI
3aco0u: epaoayiss Ta cmunicmuuna enigpopa. Tak, Tiepiia 3HAXOAUTh CBOE
BIIOOpaKEHHA y TakuX psankax: anri. I could cradle your freed mind in my voice, /
Chapter by chapter, sentence by sentence, | Word by word <...> (“The Rag Rug”);
poc. Mue nooapunu nmuy, pacceem u pexy, | Taiicy u 38e30u1, mope u Ilamup. | Teoe
nuceMo, 8 Komopom yenwviii mup. (“OAHO MUCHMO™).

I'panartisa, mo Oa3yeThca Ha aKIEHTYyaIllli yBaru 4MTada Ha 3HAUYIIUX JJIA TOETa
JIEKCEeMax, y 3alpOTIOHOBAHOMY aHTJIIHCHKOMY YPUBKY HOCHTD CITaIalOuMi XapakTep,
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OCKIJTbKH aBTOP He B1J BETUKOTO IO Majioro, 0 MPUKIany. chapter, sentence, word,
HAaTOMICTh € “mpsamoro / Bucximuow  [18, c. 176] — B pociiiceknx. Yka3zaHa
CTHJIICTHYHA KOHCTPYKIlIS B OCTAaHHHOMY TPHWKIIAl Ma€ HAPOCTAIOUMI XapakTep,
OCKIJIbKM aBTOP CIOYATKy INEepeliuye OKpemi O0’€KTH Ta JIOKaTHBHI CJICMEHTH,
a TIOTIM y3arajibHIOE BCE TI€ JiekceMoro mup. Llei 3acid € HaBMUCHWM TPYITyBaHHIM
OJTHOPITHUX TIOHSTH, PO3TAIIOBAHUX Y MOPAIKY EMOIIIHHOT Ta CMUCIIOBOT 3HAYYIIOCTI [7].

HacrynHoro KOHCTPYKINIEO € cmunicmuna enigpopa, ika CAMBOIZYE € TMHOKIHEIID
3a3HAUYCHUX PAAKIB. aHTA. [ saw my world again through your eyes / As I would see
it again through your children’s eyes. (“The Owl”); poc. U Oeguonxa — xpynxuii
cmebenex. | <...> /| U 0esuonxa — xpynkuti cmeoenex. (“Tpycuxa”).

Crunictuuda emiopa YTBOPIOETHCS TOBTOPOM IMEHHHKIB eyes W XpYHKUil
cmebeniex HANPHKIHIN KOKHOTO BIPIIOBAHOTO psiiKa. 3a3HAUYCHWH BUPaKaJTbHUAN
3aci0 € crmoco0OM MPHUBEPHYTH yBary 4yMTava J0 BHAIJICHUX IMCHHHUKIB Ta MOCHIIMTH
iXHIO 3MICTOBY poiib y BipmoBaHomy Tekcti. Crwimictuuna  emdopa,
3a cioctepeskenassMu 1. JlaBumosoi Ta B. Ilponina, Hece y co0l HOBHH 3MiCT
Ta IHTOHAIIIHHO 3BYYWTH JEIIO MO-IHIIOMY, OCKUJTBKH MOXe TudepeHITOBATUCS
3a xapakTepoM BucioBmoBaHHs [9, ¢. 200-201]. Tak, B pociicbKOMY BIPIII TTEPIIHIA
PAZIOK TIOBICTYE TPO MIBUMHY, sika OyJia CTPYHKOIO Ta TCHAITHOIO, a APYTHIA Ma€ S0
IPOHIYHMIA XapaKTep, OCKUIBKKA TMTICJIS PO3MpaBd 3 PO30IHHUKAMH YKHUBAETHCSA
MeTaOPUIHO /TSI CTBOPEHHS KOMETIHHOTO e(PeKTy.

JIng ABOX CXITHOCIIOB SHCHKAX MOB CHUIBHUMH BHUPQXAJBHUMH 3aco0amMu
€ pumopuyne 3anumanHs Ta CUHMAKCUYHUN napanenizm. Pumopuuyne 3anumanus
He Tiepeadadae BIAMOBII, OCKUTPKHA TMHUTAHHS € 3PO3YMUTAM JUIS OCOOH, siIka HOTO
3aaae [Tam camo, ¢. 202], no npuknany: ykp. Komy s nompiouni yi nicHi-3imxanisi?
(“Yoro meni1 taitucs Big tede?..”); poc. Jiooum mur Opye opyea unu Hem? (“Jlodum
MBI IPYT ApyTa uiv HeT”)

VYkazaHl pUTOPUYHI 3aMTUTaHHS CHIPUAIOTH a(bopHCTHqHOMy y3arajbHEHHIO TyMKH
aBTOpa BIPIIOBAHMX TEKCTIB, OCKUIBKA HE MOTPEOYIOTHh BIAMOBIAL 1 cnpﬂMOBaHl
Ha YATaua, KWK € iXHIM ajpecatoM. Y HABEACHOMY YKPaiHCHKOMY TPHKIaIl
I CTUIICTHYHA KOHCTPYKINSI MOTHBYE “NMOMABINE PO3TOPTAHHS XYI0XKHBOTO
BHKJIAAy, a TaKOX PO3KPHUBAE, MOB’sA3aHI 13 3alUTaHHSAM, CMHCJIOBl AaCICKTH
[6, c. 238], HATOMICTh B POCIHCEKOMY — CTBOPIOE BPAXKEHHS JIAJIOTY 3 KOXaHOIO.

Hacrynmaum  BupakagbHUM 3aC000M € CUHMAKCUYHUL  napanenizm, SKAW
IPYHTYETHCA HA OJHOTHITHINA CHHTAaKCHYHINA MOOY0BI IBOX pPedeHb [Tam camo, ¢. 230]:
ykp. Qil maro e moz2o wacms, maro / ma nosui xcmeni <...> [/ Ol neue e MeHi
wacms, neye / oonoui oOini. (“Tlepemsmumkn™); poc. “A s u He Oyman, ymo mel
maxas!” | “A s u ne suana, umo mer maxoii!” (“JIro60Bb U TPYCOCTH ).

Tak, cuHTakcWUHWN TapaienizM “TOpoKye BiAayTTs cumetrpii” [6, c. 230],
a TAaKO XapaKTEPU3YETHCA UITKUM Ta HETIOPYITHUM TOTPUMAHHIM TOETA JICKCHIHUX
Ta rpaMaTUYHUX BIAMOBITHOCTEH [12] 1 CBIAUUTH MPO WOTO HAMIP “CHHTAKCHUYHO
rapMOHI13yBaTH CBO€ BHCIIOBJIeHHS [17, c. 232].

BigminauM BUpaxalbHUM 3ac000M a1 (PaKTHUHOTO Martepiajy aHTIIHCHKOIO
MOBOIO € anaouniosuc:. auri. Who’s here? That’s the question: Who’s here?
(“Moonwalk™).
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AHaUIII03UC TPYHTYEThCA HA MOBTOPEHHI TIOYAaTKOBOTO CJIoBa 2060 (hpa3u y KIHII
HACTYMHOTO PEYEHHS 1 BI/IKOpI/ICTOByeTBCH 3 KOMITO3HINIHHOIO MeTor [6, ¢. 232],
OCKIJTbKH TBOPHUTH JIOT1UHY 3B’ A3HICTh Ta IIJTICHICTH BUCIIOBJICHHS.

A pociticeki Binmm E. AcagoBa neTepMiHYIOTHCS HASIBHICTIO HOCMUYHO20 KilbYsl —
MOBTOPCHHS OJHAKOBHMX CJIIB HA TOYATKy Ta B KIHII BIPIIOBAHOTO TEKCTY
[18, c. 175], nmo mpuknamy: poc. Jlopooswcume cuacmwem, oopoocume! | <..> /
Jopooicume  cuacmvem, oopoxcume!  (“Jlopokute cuacTbeM, JOpoxuTe!”),
abo Hamouatky Ta B KiHI peueHas [18, c. 175]: poc. He moey mepnemo
Hecnpaseoaugocms / M cmompems Ha noonocms He moey! (“PasHbie HaTYypHI ).

Bukopucranmii BupakajapbHui 3aci0 Mae Ha METI NMPUBEPHYTH yBary 4YWTaua,
a TaKOX MPEJACTAaBUTH 3HAUYIIN Ta EMOINIHHO HaBaHTaXKEH1 (pparMeHTH BIpIIIa.

[limcymoByrOuUM BUIICBUKIAJACHE, 3ayBaXWUMO: Y Pe3yJabTari MPOBEACHOI
rpaMaTHYHOI TTapaMeTpr3allii BCTAHOBJICHO CIIJIbHI Ta BIJAMIHHI BUPaXkaJlbHI 3aCcO0M
XapaKTEPHI JUIS aHTJIHCHKUX, YKPAiHCHKUX Ta POCIHCHKHX BIPIIOBAHWX TEKCTIB.
HeoOximHO miakpecnuTH, 1O YCI CTWIICTHYHI  KOHCTPYKINI  CHpsSMOBaHi
Ha IMOCUJICHHS BUPA3HOCTI Ta EMOIIMHOCTI MOBJICHHS, a TAKOX Ha JIOTTYHE BUALUICHHS
HEOOXIJTHOTO €JIEMEHTY. 3a3HaucHl CIILIbHI Ta BIAMIHHI 3acO0M HOCSTH
EKCTIPECUBHMI XapakTep 1 € 3aco00M akIeHTyallli yBarm Ha 3HAUYIIIH JIEKCEeMI
91 KOHCTPYKIIii, a Takox € mokazaukom 3CC moera.
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